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א1 וַיֵּרָ֤
แล้ว–ทรงปรากฏ
H7200

֙ אֵלָיו
แก่–เขา
H0413

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

בְּאֵלֹנֵי֖
ท่ี–ต้นโอ๊ก
H0436

מַמְרֵ֑א
มมัเร
H4471

וְה֛וּא
และ–เขา
H1931

ב יֹשֵׁ֥
นัง่อยู่
H3427

תַח־ פֶּֽ
ปากทาง
H6607

הֶל הָאֹ֖
เต็นท์
H0168

ם כְּחֹ֥
ขณะรอ้น
H2527

הַיּֽוֹם׃
วนั
H3117

และพระเยโฮวาหท์รงปรากฏแก่อับราฮัมในท่ีราบแหง่มมัเร และท่านนัง่อยูท่ี่ประตเูต็นท์ในเวลาแดดรอ้นของกลางวนั

א2 וַיִּשָּׂ֤
แล้ว–เงยขึ้น
H5375

֙ עֵינָיו
ตา–ของเขา

רְא וַיַּ֔
แล้ว–เหน็
H7200

וְהִנֵּה֙
และ–ดเูถิด
H2009

ה שְׁלֹשָׁ֣
สาม
H7969

ים אֲנָשִׁ֔
คน
H0376

ים נִצָּבִ֖
ยนือยู่
H5324

עָלָי֑ו
ต่อหน้า–เขา

רְא וַיַּ֗
แล้ว–เหน็
H7200

וַיָּ֤רָץ
แล้ว–วิง่ไป
H7323

לִקְרָאתָם֙
ต้อนรบั–พวกเขา
H7125

תַח מִפֶּ֣
จาก–ปากทาง
H6607

הֶל הָאֹ֔
เต็นท์
H0168

חוּ וַיִּשְׁתַּ֖
แล้ว–กราบลง
H7812

רְצָה׃ אָֽ
ถึง–ดิน
H0776

และท่านได้เงยหน้าของท่านขึ้นและมองด ูและดเูถิด ชายสามคนยนือยูข่า้งท่าน และเมื่อท่านได้เหน็ท่านเหล่านัน้ 
ท่านจงึวิง่จากประตเูต็นท์ไปพบท่านเหล่านัน้ และโน้มตัวลงถึงดิน

וַיֹּאמַר3֑
แล้ว–กล่าววา่
H0559

י אֲדֹנָ֗
ท่านเจา้ขา้
H0113

אִם־
ถ้า

א נָ֨
โปรด
H4994

מָצָ֤אתִי
ขา้พเจา้–พบ
H4672

֙ חֵן
ความกรุณา
H2580

יךָ בְּעֵינֶ֔
ใน–สายตา–ของท่าน

אַל־
ขออยา่
H0408

נָא֥
เลย
H4994

ר תַעֲבֹ֖
ผา่นเลยไป

מֵעַ֥ל
จาก

ךָ׃ עַבְדֶּֽ
ผูร้บัใช–้ของท่าน
H5650

และกล่าววา่ �เจา้นายของขา้พเจา้ ถ้าบดันี้ขา้พเจา้เป็นท่ีโปรดปรานในสายตาของท่าน โปรดอยา่ผา่นไป ขา้พเจา้ขอรอ้งท่าน 
จากผูร้บัใชข้องท่านเลย

ח־4 יֻקַּֽ
ขอให–้นำามา
H3947

נָא֣
เถิด
H4994

מְעַט־
น้ำ า–เล็กน้อย
H4592

יִם מַ֔
น้ำ า
H4325

וְרַחֲצ֖וּ
แล้ว–ล้าง
H7364

רַגְלֵיכֶם֑
เท้า–ของท่าน
H7272

שָּׁעֲנ֖וּ וְהִֽ
แล้ว–พกัผอ่น
H8172

חַת תַּ֥
ใต้
H8478

ץ׃ הָעֵֽ
ต้นไม้
H6086

ขา้พเจา้ขอรอ้งพวกท่าน ขอใหเ้อาน้ำ านิดหน่อยมา และล้างเท้าของพวกท่าน และขอใหพ้วกท่านพกัใต้ต้นไมเ้ถิด

ה5 וְאֶקְחָ֨
แล้ว–ขา้พเจา้จะนำา
H3947

פַת־
ขนมปัง

חֶם לֶ֜
อาหาร
H3899

וְסַעֲד֤וּ
แล้ว–หนุนกำาลัง
H5582

לִבְּכֶם֙
ใจ–ของท่าน

אַחַר֣
หลังจากนัน้

רוּ תַּעֲבֹ֔
ท่านจะ–ผา่นไป

י־ כִּֽ
เพราะ

עַל־
ด้วย

ן כֵּ֥
เหตนุี้

ם עֲבַרְתֶּ֖
ท่าน–ได้มา

ל־ עַֽ
ยงั

עַבְדְּכֶם֑
ผูร้บัใช–้ของท่าน
H5650

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
แล้ว–พวกเขากล่าววา่
H0559

ן כֵּ֥
ได้

ה תַּעֲשֶׂ֖
จงทำา

ר כַּאֲשֶׁ֥
ตามท่ี

רְתָּ׃ דִּבַּֽ
พูด–แล้ว
H1696

และขา้พเจา้จะไปเอาอาหารหน่อยหนึ่งมาให ้และขอใหพ้วกท่านปลอบประโลมใจของพวกท่านเถิด หลังจากนัน้พวกท่านจงึจะออกเดินทาง 
เพราะเหตวุา่พวกท่านได้มายงัผูร้บัใชข้องพวกท่านแล้ว� และท่านเหล่านัน้จงึวา่ �จงทำาตามท่ีเจา้ได้กล่าวเถิด�
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וַיְמַהֵ֧ר6
แล้ว–รบีไป

אַבְרָהָ֛ם
อับราฮัม
H0085

הֱלָה הָאֹ֖
เขา้เต็นท์
H0168

אֶל־
ไปหา
H0413

שָׂרָ֑ה
ซาราห์
H8283

אמֶר וַיֹּ֗
แล้ว–กล่าววา่
H0559

י מַהֲרִ֞
จงรบี

שְׁלֹ֤שׁ
สาม
H7969

סְאִים֙
ถัง
H5429

מַח קֶ֣
แปง้
H7058

לֶת סֹ֔
แปง้ละเอียด
H5560

ל֖וּשִׁי
จงนวด
H3888

י וַעֲשִׂ֥
แล้ว–ทำา

עֻגֽוֹת׃
ขนมปัง
H5692

และอับราฮัมรบีเขา้ไปในเต็นท์หาซาราห ์และกล่าววา่ �จงรบีเตรยีมแปง้ละเอียดสามถัง จงนวดมนั และทำาขนมหลายก้อนบนเตา�

וְאֶל־7
แล้ว–ไปยงั
H0413

ר הַבָּקָ֖
ฝูงววั
H1241

רָ֣ץ
วิง่ไป
H7323

אַבְרָהָם֑
อับราฮัม
H0085

ח וַיִּקַּ֨
แล้ว–เอา
H3947

בֶּן־
ลกู

ר בָּקָ֜
ววั
H1241

רַ֤ךְ
อ่อน
H7390

וָטוֹב֙
และ–ดี

ן וַיִּתֵּ֣
แล้ว–มอบให้
H5414

אֶל־
แก่
H0413

עַר הַנַּ֔
คนรบัใช้
H5288

וַיְמַהֵ֖ר
แล้ว–รบี

לַעֲשׂ֥וֹת
ปรุง

אֹתֽוֹ׃
มนั
H0853

และอับราฮัมได้วิง่ไปท่ีฝูงสตัว ์และเอาลกูววัอ่อนนุ่มและดีตัวหนึ่ง และมอบมนัใหช้ายหนุ่มคนหนึ่ง และเขาก็รบีปรุงมนัเป็นอาหาร

ח8 וַיִּקַּ֨
แล้ว–เอา
H3947

ה חֶמְאָ֜
เนย

ב וְחָלָ֗
และ–นม
H2461

וּבֶן־
และ–ลกู

הַבָּקָר֙
ววั
H1241

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

ה עָשָׂ֔
ปรุง–แล้ว

ן וַיִּתֵּ֖
แล้ว–วางไว้
H5414

לִפְנֵיהֶם֑
ต่อหน้า–พวกเขา
H6440

וְהֽוּא־
และ–เขา
H1931

עֹמֵ֧ד
ยนือยู่
H5975

עֲלֵיהֶ֛ם
ขา้ง–พวกเขา

חַת תַּ֥
ใต้
H8478

הָעֵ֖ץ
ต้นไม้
H6086

לוּ׃ וַיֹּאכֵֽ
แล้ว–พวกเขากิน
H0398

และท่านเอาเนย และน้ำ านม และลกูววัซึ่งท่านได้ปรุงแล้วนัน้ และมาวางมนัไวต่้อหน้าท่านเหล่านัน้ และท่านยนือยูข่า้งท่านเหล่านัน้ใต้ต้นไม ้
และท่านเหล่านัน้ได้รบัประทาน

וַיֹּאמְר֣ו9ּ
แล้ว–พวกเขากล่าววา่
H0559

יׄוׄ   ֔ לָׄ אֵׄ
แก่–เขา
H0413

אַיֵּ֖ה
ไหน
H0346

שָׂרָ֣ה
ซาราห์
H8283

ךָ אִשְׁתֶּ֑
ภรรยา–ของท่าน
H0802

וַיֹּ֖אמֶר
แล้ว–เขากล่าววา่
H0559

הִנֵּ֥ה
ดเูถิด
H2009

הֶל׃ בָאֹֽ
ใน–เต็นท์
H0168

และท่านเหล่านัน้กล่าวแก่ท่านวา่ �ซาราหภ์รรยาของเจา้อยูท่ี่ไหน� และท่านกล่าววา่ �ดเูถิด อยูใ่นเต็นท์�

אמֶר10 וַיֹּ֗
แล้ว–ตรสัวา่
H0559

שׁ֣וֹב
แน่นอน
H7725

אָשׁ֤וּב
เราจะกลับมา
H7725

אֵלֶי֙ךָ֙
หา–เจา้
H0413

כָּעֵת֣
เวลา–นี้
H6256

חַיָּ֔ה
ปีหน้า

וְהִנֵּה־
และ–ดเูถิด
H2009

ן בֵ֖
บุตรชาย

לְשָׂרָ֣ה
แก่–ซาราห์
H8283

ךָ אִשְׁתֶּ֑
ภรรยา–ของเจา้
H0802

ה וְשָׂרָ֥
และ–ซาราห์
H8283

שֹׁמַ֛עַת
กำาลังฟงั
H8085

תַח פֶּ֥
ปากทาง
H6607

הֶל הָאֹ֖
เต็นท์
H0168

וְה֥וּא
และ–มนั
H1931

יו׃ אַחֲרָֽ
ขา้งหลัง–เขา

และพระองค์ตรสัวา่ �เราจะกลับมาหาเจา้อยา่งแน่นอนตามเวลาแหง่ชวีติ และดเูถิด ซาราหภ์รรยาของเจา้จะมบุีตรชายคนหนึ่ง� 
และซาราหไ์ด้ยนิคำาตรสันี้ในประตเูต็นท์ ซึ่งอยูข่า้งหลังพระองค์

וְאַבְרָהָ֤ם11
และ–อับราฮัม
H0085

וְשָׂרָה֙
และ–ซาราห์
H8283

ים זְקֵנִ֔
ชราแล้ว
H2205

ים בָּאִ֖
ล่วงเขา้
H0935

ים בַּיָּמִ֑
ใน–วยั
H3117

֙ חָדַל
หมดแล้ว
H2308

לִהְי֣וֹת
ท่ีจะ–เป็น
H1961

ה לְשָׂרָ֔
แก่–ซาราห์
H8283

רַח אֹ֖
ประจำาเดือน
H0734

ׁים׃ כַּנָּשִֽ
ของ–ผูห้ญิง
H0802

บดันี้อับราฮัมและซาราหก็์แก่และชรามากแล้ว และซาราหต์ามปกติของผูห้ญิงก็หมดแล้ว

ק12 וַתִּצְחַ֥
แล้ว–หวัเราะ
H6711

ה שָׂרָ֖
ซาราห์
H8283

הּ בְּקִרְבָּ֣
ใน–ใจ–ของนาง
H7130

ר לֵאמֹ֑
วา่
H0559

י אַחֲרֵ֤
หลังจากท่ี

֙ בְלֹתִי
ขา้พเจา้–แก่แล้ว
H1086

יְתָה־ הָֽ
จะ–มี
H1961

י לִּ֣
แก่–ขา้พเจา้

עֶדְנָ֔ה
ความสขุ

וַֽאדֹנִ֖י
และ–เจา้นาย–ของขา้พเจา้
H0113

ן׃ זָקֵֽ
แก่แล้ว
H2204
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ฉะนัน้ซาราหจ์งึหวัเราะภายในตัวเอง โดยกล่าววา่ �หลังจากฉันแก่แล้ว ฉันจะมคีวามเพลิดเพลินอีกหรอื นายของฉันก็แก่แล้วด้วย�

וַיֹּ֥אמֶר13
แล้ว–พระยาหเ์วหต์รสัวา่
H0559

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶל־
แก่
H0413

אַבְרָהָם֑
อับราฮัม
H0085

לָמָּ֣ה
ทำาไม
H4100

זֶּה֩
นี้
H2088

ה צָחֲקָ֨
หวัเราะ
H6711

ה שָׂרָ֜
ซาราห์
H8283

ר לֵאמֹ֗
วา่
H0559

ף הַאַ֥
จรงิหรอื
H0637

אֻמְנָם֛
แท้จรงิ
H0552

אֵלֵ֖ד
จะ–คลอดบุตร
H3205

וַאֲנִ֥י
และ–ขา้พเจา้
H0589

נְתִּי׃ זָקַֽ
แก่–แล้ว
H2204

และพระเยโฮวาหต์รสักับอับราฮัมวา่ �ทำาไมซาราหถึ์งหวัเราะ โดยกล่าววา่ �ฉันซึ่งแก่แล้ว จะคลอดบุตรคนหนึ่งอยา่งแน่นอนหรอื�

הֲיִפָּלֵ֥א14
ม–ีสิง่ใด–ยากเกินไป
H6381

מֵיְהוָה֖
สำาหรบั–พระยาหเ์วห์
H3068

דָּבָר֑
หรอื
H1697

ד לַמּוֹעֵ֞
ตาม–กำาหนด
H4150

אָשׁ֥וּב
เราจะกลับมา
H7725

אֵלֶי֛ךָ
หา–เจา้
H0413

כָּעֵ֥ת
เวลา–นี้
H6256

חַיָּ֖ה
ปีหน้า

ה וּלְשָׂרָ֥
และ–ซาราห–์จะมี
H8283

ן׃ בֵֽ
บุตรชาย

มสีิง่ใดท่ียากเกินไปสำาหรบัพระเยโฮวาหห์รอื เมื่อถึงเวลากำาหนดเราจะกลับมาหาเจา้ตามเวลาแหง่ชวีติ และซาราหจ์ะมบุีตรชายคนหนึ่ง�

ש15ׁ וַתְּכַחֵ֨
แล้ว–ปฏิเสธ
H3584

ה  ׀שָׂרָ֧
ซาราห์
H8283

ר לֵאמֹ֛
วา่
H0559

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

קְתִּי צָחַ֖
ขา้พเจา้–หวัเราะ
H6711

י  ׀כִּ֣
เพราะ

יָרֵ֑אָה
นาง–กลัว
H3372

׀וַיֹּ֥אמֶר 
แล้ว–พระองค์ตรสัวา่
H0559

א ֹ֖ ל
ไม่
H3808

י כִּ֥
จรงิ

קְתְּ׃ צָחָֽ
เจา้–หวัเราะ
H6711

แล้วซาราหก็์ไมย่อมรบั โดยกล่าววา่ �ขา้พระองค์ไมไ่ด้หวัเราะ� เพราะนางกลัว และพระองค์ตรสัวา่ �อยา่เลย แต่เจา้ได้หวัเราะจรงิ ๆ�

מו16ּ וַיָּקֻ֤
แล้ว–ลกุขึ้น

מִשָּׁם֙
จากท่ีนัน่
H8033

ים אֲנָשִׁ֔ הָֽ
บรรดา–ผูช้าย
H0376

פוּ וַיַּשְׁקִ֖
แล้ว–มองลงไป
H8259

עַל־
ตรงไปยงั

פְּנֵי֣
หน้า
H6440

ם סְדֹ֑
เมอืงโสโดม
H5467

ם בְרָהָ֔ וְאַ֨
และ–อับราฮัม
H0085

הֹלֵ֥ךְ
เดินไป
H1980

ם עִמָּ֖
กับ–พวกเขา

ם׃ לְשַׁלְּחָֽ
เพื่อ–สง่–พวกเขา
H7971

และบุรุษเหล่านัน้ก็ลกุขึ้นจากท่ีนัน่ และมองไปทางเมอืงโสโดม และอับราฮัมไปกับท่านเหล่านัน้เพื่อตามไปสง่ท่านเหล่านัน้

יהֹוָה17֖ וַֽ
และ–พระยาหเ์วห์
H3068

אָמָר֑
ตรสัวา่
H0559

ה מְכַסֶּ֤ הַֽ
จะ–ซอ่น
H3680

֙ אֲנִי
เรา
H0589

ם אַבְרָהָ֔ מֵֽ
จาก–อับราฮัม
H0085

ר אֲשֶׁ֖
สิง่ท่ี

אֲנִ֥י
เรา
H0589

ׂה׃ עֹשֶֽ
กำาลังทำา–อยู่

และพระเยโฮวาหต์รสัวา่ �เราจะซอ่นสิง่ซึ่งเราทำาจากอับราฮัมหรอื

ם18 בְרָהָ֔ וְאַ֨
และ–อับราฮัม
H0085

הָי֧וֹ
แน่นอน
H1961

הְיֶה֛ יִֽ
จะ–กลายเป็น
H1961

לְג֥וֹי
ชนชาติ

גָּד֖וֹל
ใหญ่

וְעָצ֑וּם
และ–มากมาย
H6099

בְרְכוּ וְנִ֨
แล้ว–ได้รบัพร
H1288

ב֔וֹ
โดย–เขา

ל כֹּ֖
บรรดา
H3605

גּוֹיֵי֥
ชนชาติ

רֶץ׃ הָאָֽ
แผน่ดินโลก
H0776

โดยเหน็วา่อับราฮัมจะกลายเป็นประชาชาติใหญ่โตและมกีำาลังมากอยา่งแน่นอน และบรรดาประชาชาติแหง่แผน่ดินโลกจะได้รบัพระพรในเขา
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י19 כִּ֣
เพราะ

יו יְדַעְתִּ֗
เราได้–เลือก–เขา
H3045

֩ לְמַעַן
เพื่อวา่
H4616

ר אֲשֶׁ֨
จะ

יְצַוֶּ֜ה
สัง่
H6680

אֶת־
แก่
H0853

בָּנָי֤ו
บุตร–ของเขา

וְאֶת־
และ–แก่
H0853

בֵּיתוֹ֙
ครวัเรอืน–ของเขา

יו אַחֲרָ֔
ภายหลัง–เขา

֙ ׁמְרוּ וְשָֽ
แล้ว–รกัษา
H8104

רֶךְ דֶּ֣
ทาง–ของ
H1870

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

לַעֲשׂ֥וֹת
เพื่อ–ทำา

ה צְדָקָ֖
ความชอบธรรม
H6666

ט וּמִשְׁפָּ֑
และ–ความยุติธรรม
H4941

עַן לְמַ֗
เพื่อวา่
H4616

יא הָבִ֤
จะ–ทรงนำามา
H0935

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

עַל־
เหนือ

ם אַבְרָהָ֔
อับราฮัม
H0085

אֵ֥ת
สิง่ท่ี
H0853

אֲשֶׁר־
ซึ่ง

ר דִּבֶּ֖
ตรสั–ไว้
H1696

יו׃ עָלָֽ
เก่ียวกับ–เขา

เพราะเรารูจ้กัเขา วา่เขาจะบญัชาลกูหลานของเขาและครอบครวัของเขาท่ีมาภายหลังเขา และพวกเขาจะรกัษาพระมรรคาของพระเยโฮวาห ์
เพื่อกระทำาความยุติธรรมและการตัดสนิ เพื่อพระเยโฮวาหจ์ะนำามาถึงอับราฮัมสิง่ซึ่งพระองค์ได้ตรสัไวเ้ก่ียวกับเขา�

וַיֹּ֣אמֶר20
แล้ว–พระยาหเ์วหต์รสัวา่
H0559

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

ת זַעֲקַ֛
เสยีงรอ้ง–ของ
H2201

ם סְדֹ֥
เมอืงโสโดม
H5467

ה וַעֲמֹרָ֖
และ–โกโมราห์
H6017

כִּי־
นัน้

רָ֑בָּה
มากยิง่

ם טָּאתָ֔ וְחַ֨
และ–บาป–ของพวกเขา

י כִּ֥
นัน้

ה כָבְדָ֖
หนัก
H3513

ד׃ מְאֹֽ
อยา่งยิง่
H3966

และพระเยโฮวาหต์รสัวา่ �เพราะเสยีงรอ้งของเมอืงโสโดมและเมอืงโกโมราหด์ังมาก และเพราะบาปของพวกเขาก็หนักเหลือเกิน

רֲדָה־21 אֵֽ
เราจะ–ลงไป
H3381

נָּ֣א
เถิด
H4994

ה וְאֶרְאֶ֔
แล้ว–ดู
H7200

הַכְּצַעֲקָתָ֛הּ
ตาม–เสยีงรอ้ง–นัน้
H6818

אָה הַבָּ֥
ท่ี–มาถึง
H0935

אֵלַ֖י
แก่–เรา
H0413

׀עָשׂ֣וּ 
ได้ทำา

כָּלָה֑
สิน้เชงิ
H3617

וְאִם־
และ–ถ้า

א ֹ֖ ל
ไม่
H3808

עָה׃ אֵדָֽ
เราจะ–รู ้
H3045

เราจะลงไปเดี๋ยวนี้ และดวูา่พวกเขากระทำาตามเสยีงรอ้งทัง้สิน้ของบาปนัน้ซึ่งมาถึงเราหรอืไม ่และถ้าไม ่เราก็จะรู�้

וַיִּפְנ֤ו22ּ
แล้ว–หนัไป
H6437

מִשָּׁם֙
จากท่ีนัน่
H8033

ים אֲנָשִׁ֔ הָֽ
บรรดา–ผูช้าย
H0376

וַיֵּלְכ֖וּ
แล้ว–ไป
H3212

מָה סְדֹ֑
สู–่เมอืงโสโดม
H5467

ם בְרָהָ֔ וְאַ֨
แต่–อับราฮัม
H0085

נּוּ עוֹדֶ֥
ยงัคง
H5750

עֹמֵ֖ד
ยนือยู่
H5975

לִפְנֵי֥
ต่อพระพกัตร์
H6440

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

และบุรุษเหล่านัน้หนัหน้าของพวกเขาจากท่ีนัน่ และไปทางเมอืงโสโดม แต่อับราฮัมยงัยนือยูต่่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห์

וַיִּגַּ֥ש23ׁ
แล้ว–เขา้มาใกล้
H5066

אַבְרָהָ֖ם
อับราฮัม
H0085

וַיֹּאמַר֑
แล้ว–กล่าววา่
H0559

הַאַף֣
จรงิหรอื
H0637

ה תִּסְפֶּ֔
จะ–ทรงทำาลาย
H5595

יק צַדִּ֖
ผูช้อบธรรม
H6662

עִם־
พรอ้มกับ

ׁע׃ רָשָֽ
คนชัว่
H7563

และอับราฮัมเขา้มาใกล้และทลูวา่ �พระองค์จะทรงทำาลายคนชอบธรรมพรอ้มกับคนชัว่ด้วยหรอื

אוּלַ֥י24
บางที
H0194

יֵשׁ֛
มี
H3426

ים חֲמִשִּׁ֥
หา้สบิ
H2572

ם צַדִּיקִ֖
คนชอบธรรม
H6662

בְּת֣וֹךְ
ใน–ท่ามกลาง
H8432

הָעִי֑ר
เมอืง

הַאַ֤ף
จรงิหรอื
H0637

תִּסְפֶּה֙
จะ–ทรงทำาลาย
H5595

וְלאֹ־
และ–ไม่
H3808

א תִשָּׂ֣
ทรงยกโทษ
H5375

לַמָּק֔וֹם
แก่–สถานท่ี
H4725

לְמַ֛עַן
เพื่อเหน็แก่
H4616

ים חֲמִשִּׁ֥
หา้สบิ
H2572

ם הַצַּדִּיקִ֖
คนชอบธรรม
H6662

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

הּ׃ בְּקִרְבָּֽ
ใน–ท่ามกลาง–นัน้
H7130

อาจมคีนชอบธรรมหา้สบิคนในท่ามกลางนครนัน้ พระองค์จะทรงทำาลายและไมล่ะเวน้นครนัน้เพราะคนชอบธรรมหา้สบิคนท่ีอยูใ่นนัน้ด้วยหรอื
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לָה25 חָלִ֨
ขอ–อยา่ให–้เป็น
H2486

לְּךָ֜
แก่–พระองค์

ת  ׀מֵעֲשֹׂ֣
ท่ีจะ–กระทำา

כַּדָּבָר֣
ตาม–เรื่อง
H1697

הַזֶּ֗ה
นี้
H2088

ית לְהָמִ֤
ท่ีจะ–ประหาร
H4191

צַדִּיק֙
ผูช้อบธรรม
H6662

עִם־
พรอ้มกับ

ע רָשָׁ֔
คนชัว่
H7563

וְהָיָה֥
แล้ว–จะเป็น
H1961

יק כַצַּדִּ֖
เหมอืน–คนชอบธรรม
H6662

ע כָּרָשָׁ֑
เหมอืน–คนชัว่
H7563

חָלִ֣לָה
ขอ–อยา่ให–้เป็น
H2486

ךְ לָּ֔
แก่–พระองค์

הֲשֹׁפֵט֙
ผูพ้พิากษา
H8199

כָּל־
ทัว่
H3605

רֶץ הָאָ֔
แผน่ดินโลก
H0776

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

ה יַעֲשֶׂ֖
กระทำา

ט׃ מִשְׁפָּֽ
ความยุติธรรม
H4941

ขอใหก้ารกระทำาเชน่นี้อยูห่า่งไกลจากพระองค์เถิด ท่ีจะฆา่คนชอบธรรมพรอ้มกับคนชัว่ และท่ีจะใหค้นชอบธรรมเป็นเหมอืนอยา่งคนชัว่ 
ใหก้ารนัน้อยูห่า่งไกลจากพระองค์เถิด ผูพ้พิากษาแหง่แผน่ดินโลกทัง้สิน้จะไมก่ระทำาถกูต้องหรอื�

וַיֹּ֣אמֶר26
แล้ว–พระยาหเ์วหต์รสัวา่
H0559

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

אִם־
ถ้า

א אֶמְצָ֥
เราพบ
H4672

ם בִסְדֹ֛
ใน–เมอืงโสโดม
H5467

ים חֲמִשִּׁ֥
หา้สบิ
H2572

ם צַדִּיקִ֖
คนชอบธรรม
H6662

בְּת֣וֹךְ
ใน–ท่ามกลาง
H8432

הָעִי֑ר
เมอืง

אתִי וְנָשָׂ֥
แล้ว–เราจะยกโทษ
H5375

לְכָל־
แก่–ทัง้
H3605

הַמָּק֖וֹם
สถานท่ี
H4725

ם׃ בַּעֲבוּרָֽ
เพื่อเหน็แก่–พวกเขา
H5668

และพระเยโฮวาหต์รสัวา่ �ถ้าในโสโดมเราพบคนชอบธรรมในท่ามกลางนครนัน้หา้สบิคน เราก็จะละเวน้ทัง้นครนัน้เพราะเหน็แก่พวกเขา�

וַיַּ֥עַן27
แล้ว–ตอบ

אַבְרָהָ֖ם
อับราฮัม
H0085

וַיֹּאמַר֑
แล้ว–กล่าววา่
H0559

הִנֵּה־
ดเูถิด
H2009

נָא֤
โปรด
H4994

֙ הוֹאַלְ֙תִּי
ขา้พเจา้–กล้า
H2974

ר לְדַבֵּ֣
ท่ีจะ–พูด
H1696

אֶל־
แก่
H0413

י אֲדֹנָ֔
องค์พระผูเ้ป็นเจา้
H0136

י וְאָנֹכִ֖
และ–ขา้พเจา้
H0595

עָפָ֥ר
เป็นเพยีง–ผงธุลี
H6083

פֶר׃ וָאֵֽ
และ–ขีเ้ถ้า
H0665

และอับราฮัมตอบและทลูวา่ �ดเูถิด บดันี้ขา้พระองค์มเีจตนาทลูต่อองค์พระผูเ้ป็นเจา้ ซึ่งขา้พระองค์เป็นเพยีงผงคลีดินและขีเ้ถ้า

א֠וּלַי28
บางที
H0194

יַחְסְר֞וּן
จะ–ขาดไป
H2637

ים חֲמִשִּׁ֤
หา้สบิ
H2572

הַצַּדִּיקִם֙
คนชอบธรรม
H6662

ה חֲמִשָּׁ֔
หา้–คน
H2568

ית הֲתַשְׁחִ֥
จะ–ทรงทำาลาย
H7843

ה בַּחֲמִשָּׁ֖
เพราะ–หา้–คน
H2568

אֶת־
ทัง้
H0853

כָּל־
ทัง้
H3605

הָעִי֑ר
เมอืง

וַיֹּא֙מֶר֙
แล้ว–พระองค์ตรสัวา่
H0559

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

ית אַשְׁחִ֔
เราจะ–ไมท่ำาลาย
H7843

אִם־
ถ้า

אֶמְצָא֣
เราพบ
H4672

ם שָׁ֔
ท่ีนัน่
H8033

ים אַרְבָּעִ֖
สีส่บิ
H0705

ׁה׃ וַחֲמִשָּֽ
หา้–คน
H2568

บางทีคนชอบธรรมหา้สบิคนจะขาดไปหา้คน พระองค์จะทรงทำาลายนครนัน้ทัง้สิน้เพราะขาดหา้คนหรอื� และพระองค์ตรสัวา่ 
�ถ้าเราพบสีส่บิหา้คนท่ีนัน่ เราจะไมท่ำาลายนครนัน้�

סֶף29 וַיֹּ֨
แล้ว–กล่าว–อีก
H3254

ע֜וֹד
อีก
H5750

ר לְדַבֵּ֤
ท่ีจะ–พูด
H1696

֙ אֵלָיו
แก่–พระองค์
H0413

ר וַיֹּאמַ֔
แล้ว–กล่าววา่
H0559

אוּלַי֛
บางที
H0194

יִמָּצְא֥וּן
จะ–พบ
H4672

ם שָׁ֖
ท่ีนัน่
H8033

אַרְבָּעִי֑ם
สีส่บิ
H0705

וַיֹּא֙מֶר֙
แล้ว–พระองค์ตรสัวา่
H0559

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

ה עֱשֶׂ֔ אֶֽ
เราจะ–ไมท่ำา

בַּעֲב֖וּר
เพื่อเหน็แก่
H5668

ים׃ הָאַרְבָּעִֽ
สีส่บิ–คน
H0705

และท่านยงัทลูต่อพระองค์อีกครัง้ และทลูวา่ �บางทีจะพบสีส่บิคนท่ีนัน่� และพระองค์ตรสัวา่ �เราจะไมก่ระทำาเพราะเหน็แก่สีส่บิคน�
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יֹּאמֶר30 וַ֠
แล้ว–กล่าววา่
H0559

אַל־
ขออยา่
H0408

א נָ֞
เลย
H4994

יִ֤חַר
ทรงกริว้
H2734

֙ אדֹנָי לַֽ
แก่–องค์พระผูเ้ป็นเจา้
H0136

רָה וַאֲדַבֵּ֔
แล้ว–ขา้พเจา้จะพูด
H1696

אוּלַי֛
บางที
H0194

יִמָּצְא֥וּן
จะ–พบ
H4672

ם שָׁ֖
ท่ีนัน่
H8033

ים שְׁלֹשִׁ֑
สามสบิ
H7970

וַיֹּא֙מֶר֙
แล้ว–พระองค์ตรสัวา่
H0559

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

ה עֱשֶׂ֔ אֶֽ
เราจะ–ไมท่ำา

אִם־
ถ้า

א אֶמְצָ֥
เราพบ
H4672

ם שָׁ֖
ท่ีนัน่
H8033

ׁים׃ שְׁלֹשִֽ
สามสบิ–คน
H7970

และท่านทลูต่อพระองค์วา่ �โอ ขอโปรดอยา่ใหอ้งค์พระผูเ้ป็นเจา้ทรงพระพโิรธเลย และขา้พระองค์จะกราบทลู บางทีจะพบสามสบิคนท่ีนัน่� 
และพระองค์ตรสัวา่ �เราจะไมก่ระทำาถ้าเราพบสามสบิคนท่ีนัน่�

אמֶר31 וַיֹּ֗
แล้ว–กล่าววา่
H0559

ה־ הִנֵּֽ
ดเูถิด
H2009

נָא֤
โปรด
H4994

֙ הוֹאַלְ֙תִּי
ขา้พเจา้–กล้า
H2974

ר לְדַבֵּ֣
ท่ีจะ–พูด
H1696

אֶל־
แก่
H0413

י אֲדֹנָ֔
องค์พระผูเ้ป็นเจา้
H0136

אוּלַי֛
บางที
H0194

יִמָּצְא֥וּן
จะ–พบ
H4672

ם שָׁ֖
ท่ีนัน่
H8033

ים עֶשְׂרִ֑
ยีส่บิ
H6242

וַיֹּא֙מֶר֙
แล้ว–พระองค์ตรสัวา่
H0559

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

ית אַשְׁחִ֔
เราจะ–ไมท่ำาลาย
H7843

בַּעֲב֖וּר
เพื่อเหน็แก่
H5668

ים׃ עֶשְׂרִֽ הָֽ
ยีส่บิ–คน
H6242

และท่านทลูวา่ �ดเูถิด บดันี้ขา้พระองค์มเีจตนาทลูต่อองค์พระผูเ้ป็นเจา้ บางทีจะพบยีส่บิคนท่ีนัน่� และพระองค์ตรสัวา่ 
�เราจะไมท่ำาลายนครนัน้เพราะเหน็แก่ยีส่บิคน�

יֹּאמֶר32 וַ֠
แล้ว–กล่าววา่
H0559

אַל־
ขออยา่
H0408

א נָ֞
เลย
H4994

יִ֤חַר
ทรงกริว้
H2734

֙ אדֹנָי לַֽ
แก่–องค์พระผูเ้ป็นเจา้
H0136

וַאֲדַבְּרָ֣ה
แล้ว–ขา้พเจา้จะพูด
H1696

אַךְ־
เพยีง
H0389

עַם הַפַּ֔
ครัง้–นี้
H6471

אוּלַי֛
บางที
H0194

יִמָּצְא֥וּן
จะ–พบ
H4672

ם שָׁ֖
ท่ีนัน่
H8033

עֲשָׂרָ֑ה
สบิ
H6235

וַיֹּא֙מֶר֙
แล้ว–พระองค์ตรสัวา่
H0559

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

ית אַשְׁחִ֔
เราจะ–ไมท่ำาลาย
H7843

בַּעֲב֖וּר
เพื่อเหน็แก่
H5668

ה׃ הָעֲשָׂרָֽ
สบิ–คน
H6235

และท่านทลูวา่ �โอ ขอโปรดอยา่ใหอ้งค์พระผูเ้ป็นเจา้ทรงพระพโิรธเลย และขา้พระองค์จะยงักราบทลูครัง้นี้เพยีงครัง้เดียว 
บางทีจะพบสบิคนท่ีนัน่� และพระองค์ตรสัวา่ �เราจะไมท่ำาลายนครนัน้เพราะเหน็แก่สบิคน�

וַיֵּ֣לֶך33ְ
แล้ว–เสด็จไป
H3212

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֣
เมื่อ

ה כִּלָּ֔
ทรงจบ
H3615

ר לְדַבֵּ֖
การ–ตรสั
H1696

אֶל־
กับ
H0413

אַבְרָהָם֑
อับราฮัม
H0085

וְאַבְרָהָ֖ם
และ–อับราฮัม
H0085

ב שָׁ֥
กลับ
H7725

לִמְקֹמֽוֹ׃
ไป–ท่ี–ของเขา
H4725

และพระเยโฮวาหเ์สด็จไปตามทางของพระองค์ ทันทีท่ีพระองค์เสรจ็สิน้การสนทนากับอับราฮัมแล้ว และอับราฮัมก็กลับไปยงัท่ีอยูข่องตน
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